
Meddelande om ikraftträdandet av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och 
Brasilien enligt artikel XXVIII i Allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av 
medgivandena avseende beredningar av fjäderfäkött enligt EU:s bindningslista som bifogas Gatt 
1994 och av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Thailand enligt artikel 
XXVIII i Allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivandena avseende 

beredningar av fjäderfäkött enligt EU:s bindningslista som bifogas Gatt 1994 

Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Brasilien enligt artikel XXVIII i Allmänna tull- 
och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivandena avseende beredningar av fjäderfäkött enligt 
EU:s bindningslista som bifogas Gatt 1994 och av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen 
och Thailand enligt artikel XXVIII i Allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgi­
vandena avseende beredningar av fjäderfäkött enligt EU:s bindningslista som bifogas Gatt 1994, vilket 
undertecknades den 18 juni 2012 med Thailand och den 26 juni 2012 med Brasilien, kommer att träda 
i kraft den 1 mars 2013.
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